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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL
APARATO
Esta aspiradora cumple con todas las normas de seguridad nacio-
nales y locales actuales. El uso inapropiado puede causar lesiones
personales y daños materiales.
Lea detenidamente las instrucciones de manejo antes de usar la
aspiradora por primera vez. Contienen información importante so-
bre la seguridad, uso, limpieza y cuidado de la aspiradora. Le evitará
sufrir tanto lesiones personales como daños en el electrodomésti-
co.
Miele recomienda expresa y encarecidamente que lea y siga las
instrucciones de la sección “Puesta en servicio”, así como las INS-
TRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES.
Miele no se hará responsable por lesiones o daños causados por el
incumplimiento de estas instrucciones.
Conserve estas instrucciones de manejo en un lugar seguro y com-
pártalas con cualquier futuro usuario.

Desconecte siempre la aspiradora de la fuente de alimentación
cuando haya terminado de usarla, antes de cambiar cualquier acce-
sorio y antes de realizar tareas de limpieza, cuidado o resolución de
problemas. Retire el enchufe eléctrico de la toma de corriente.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Uso correcto
 Esta aspiradora está diseñada para limpiar los pisos del hogar así
como para limpiar entornos residenciales similares. Esta aspiradora
no es adecuada para su uso en obras de construcción.
 La aspiradora puede utilizarse para realizar la limpieza habitual de
alfombras, tapetes y pisos firmes.
 Esta aspiradora no está diseñada para su uso al aire libre.
 Esta aspiradora está diseñada para su uso a altitudes de hasta
13000 pies (4 000 m) por encima del nivel del mar.
 La aspiradora solo se debe usar para aspirar superficies de piso se-
cas. No aspire a personas o animales. No se permite ningún otro tipo
de uso, modificación o alteración.
 Las personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales re-
ducidas, o que carezcan de experiencia o conocimientos, que no pue-
dan utilizar la aspiradora de forma segura, solo podrán utilizarla si
cuentan con supervisión mientras la utilizan o si se les ha mostrado
cómo utilizarla de forma segura y comprenden y reconocen las con-
secuencias de un funcionamiento incorrecto.
 Solo se debe usar como se describe en este manual.
Solo use los accesorios recomendados por el fabricante.

Seguridad con los niños
 Peligro de asfixia. Asegúrese de que los envoltorios de plástico, las
bolsas, etc. se desechen de manera segura y se mantengan lejos del
alcance de los niños.
 Los niños deben mantenerse alejados de la aspiradora a menos
que sean supervisados ​​constantemente.
 Los niños solo pueden utilizar la aspiradora sin vigilancia si se les
ha demostrado cómo usarla y si son capaces de hacerlo de manera
segura. Los niños deben ser capaces de reconocer y comprender los
riesgos potenciales del uso indebido.
 Los niños no deben limpiar la aspiradora ni realizar tareas de man-
tenimiento a esta sin la debida supervisión.
 Supervise a los niños que se encuentren cerca de la aspiradora y
no les permita que jueguen con ella.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesio-
nes:
 Verifique el voltaje nominal de la aspiradora antes de conectar el
cable eléctrico al tomacorriente. El suministro eléctrico debe corres-
ponderse con el voltaje nominal de la placa de información ubicada
en la parte inferior de la aspiradora. Utilice únicamente tomacorrien-
tes residenciales ca . Nunca utilice fuentes de alimentación cc . Utili-
za 127 V ca . Si no está seguro del voltaje del suministro eléctrico re-
sidencial, consulte a un electricista calificado. Conectar la aspiradora
a un voltaje mayor al indicado en estas instrucciones puede causar
daños en la aspiradora o lesiones personales.
 Para reducir el riesgo de choque eléctrico, este aparato cuenta con
un enchufe polarizado (una pata es más ancha que la otra). Este en-
chufe encajará en un tomacorriente polarizado en una sola posición.
Si el enchufe no encastra totalmente en el tomacorriente, revierta su
posición. Si aún no encaja, comuníquese con un electricista califica-
do para instalar el tomacorriente adecuado. No modifique el enchufe
de ningún modo.

Seguridad técnica
 Revise tanto la aspiradora como todos los accesorios suministra-
dos para detectar signos visibles de daños antes de su uso. No utilice
una aspiradora o un accesorio dañado.
 Compare los datos de conexión que aparecen en la placa de infor-
mación de la aspiradora (voltaje y frecuencia) con los de la red eléc-
trica. Estos datos deben corresponder exactamente. Sin modificacio-
nes, la aspiradora se adapta a 50 Hz o 60 Hz.
 El tomacorriente debe usarse con un fusible de 15 A y al voltaje no-
minal indicado en la placa de información del equipo.

6



INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

 Es posible el funcionamiento temporal o permanente en un siste-
ma de suministro de energía autosuficiente o no sincronizado con la
red (como redes autónomas, sistemas de respaldo). Un requisito pre-
vio para el funcionamiento es que el sistema de suministro de energía
cumpla con las especificaciones de las normas oficiales.
Las medidas de protección previstas en la instalación doméstica y en
este producto de Miele deberán quedar también garantizadas en su
función y funcionamiento tanto en funcionamiento aislado como en
funcionamiento no sincronizado con la red, o bien ser sustituidas por
medidas equivalentes en la instalación.
 El adaptador de la aspiradora solo puede utilizarse con los cepillos
eléctricos Miele que se detallan en estas instrucciones de funciona-
miento.
 El Powerbrush de Miele es un accesorio accionado por motor para
usarse solo con aspiradoras Miele. Por razones de seguridad, la aspi-
radora no debe utilizarse con cepillos Powerbrush de otros fabrican-
tes.
 Durante el período de vigencia de la garantía de la aspiradora, las
reparaciones deben ser realizadas únicamente por técnicos autoriza-
dos por Miele. De lo contrario, se anulará la garantía.
 No usar la aspiradora si el cable de alimentación está dañado. Si
llega a dañarse el cable de alimentación, debe reemplazarse el cable
completo. Por razones de seguridad este debe ser instalado única-
mente por el servicio técnico de Miele o por un técnico de servicio
autorizado por Miele.
 No jale ni arrastre la aspiradora del cable de alimentación, y tenga
cuidado de no dañar el cable al retirar el cable del enchufe. Mantenga
el enchufe alejado de bordes filosos y evite que quede atrapado, por
ejemplo, debajo de una puerta. Evite que la aspiradora pase sobre el
cable. Esto podría dañar el cable, el enchufe o el adaptador. El apara-
to no debe utilizarse si alguno de ellos se ha dañado.
 Cuando aspire, en particular polvo fino, como por ejemplo, aserrín,
arena, yeso, harina, talco, etc., se generarán cargas electrostáticas de
modo natural. Estas cargas se liberarán bajo ciertas condiciones. Pa-
ra evitar los efectos desagradables de estas descargas, se ha incor-
porado una incrustación metálica en la parte inferior de la manija.
Asegúrese de mantener su mano en contacto con esta tira metálica
mientras aspira.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

 Las reparaciones en la aspiradora, el cepillo eléctrico, el tubo tele-
scópico y la manguera de aspiración solo deben ser realizadas por un
técnico de servicio autorizado por Miele. Las reparaciones y otros
trabajos realizados por personas no autorizadas pueden causar daños
considerables a los usuarios.

Uso correcto
 No utilice la aspiradora sin la bolsa recoge polvo, el filtro de pro-
tección del motor y el filtro de salida de aire colocados.
 No utilice con el cable o el enchufe dañado.
Si el aparato no funciona como debería, se ha caído, dañado, se ha
dejado al aire libre o se ha caído al agua, devuélvalo a un centro de
servicio.
 No ponga ningún objeto en las aberturas. No lo utilice con ninguna
abertura bloqueada; manténgalo libre de polvo, pelusa, pelo y cual-
quier cosa que reduzca el flujo de aire.
 No es posible cerrar la tapa del compartimento del polvo si no se
inserta la bolsa recoge polvo. No la fuerce.
 Antes de cerrar la tapa del interior de la aspiradora, asegúrese
siempre de que la bolsa para aspiradora se ha introducido lo suficien-
te y ha encajado claramente en su posición.
 No aspire nada que haya estado en llamas o que aún se encuentre
encendido, p. ej., cigarrillos, cenizas o brasas, ya sea que se encuen-
tren encendidos o que parezcan haberse apagado.
 No utilice la aspiradora para aspirar tóner. El tóner, como el que se
usa en las impresoras y fotocopiadoras, puede conducir electricidad.
 No utilice la aspiradora para limpiar agua, líquidos o suciedad que
esté húmeda. Espere a que los tapetes o las alfombras que se hayan
limpiado o lavado recientemente se sequen por completo antes de
limpiarlos.
 No aspire líquidos ni gases inflamables ni combustibles ni áreas
donde se hayan almacenado estas sustancias.
 No aspire a la altura de la cabeza y no permita que la succión se
acerque a la cabeza de una persona.
 Mantenga el pelo, la ropa suelta, los dedos y todas las partes del
cuerpo alejados de las aberturas y las partes móviles.
 Tome precauciones extra cuando limpie las escaleras.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Limpieza
 No sumerja en agua la aspiradora ni ninguno de los accesorios su-
ministrados. Limpie la aspiradora y los accesorios solo con un paño
seco o un paño ligeramente húmedo, cuando se encuentre desco-
nectada de la corriente eléctrica.
 El cepillo eléctrico, el mango telescópico y la manguera de succión
contienen cables eléctricos. Los conectores del enchufe no deben
entrar en contacto con el agua, por eso no está permitido limpiar a
vapor estos elementos.

Accesorios y partes
 Cuando aspire con el cepillo eléctrico Miele, no toque nunca el ce-
pillo de rodillo mientras esté girando.
 No se recomienda limpiar directamente con la manija, p. ej., sin
colocar un accesorio, ya que puede dañar el borde y puede lesionarse
con los bordes filosos.
 Se recomienda encarecidamente utilizar bolsas recoge polvo, fil-
tros y accesorios originales que lleven el logotipo de Miele en el em-
paque. De lo contrario, el fabricante no puede garantizar la seguridad
del producto.
 Miele solo puede garantizar la seguridad del aparato si se usan pie-
zas de repuesto originales de Miele. Los componentes defectuosos
solo deben sustituirse por partes originales de Miele.

Transporte
 El material de embalaje protege a la aspiradora de los daños cau-
sados por el transporte. Le recomendamos que guarde el embalaje
para el transporte.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
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Descripción del aparato
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Descripción del aparato

a Manguera de aspiración SES 121
b Botón de apertura de la tapa del interior de la aspiradora
c Conector de manguera
d Sistema de soporte Park para interrupciones breves durante la limpieza
e Cable de conexión con enchufe eléctrico
f Compartimiento para el accesorio 2 en 1 para tapicería y hendiduras
g Panel de control
h Sistema de aparcamiento para almacenamiento (parte inferior de la aspiradora)
i Filtro extractor original de Miele *
j Alojamiento de bolsa para aspiradora
k Bolsa para aspiradora original Miele
l Asa de transporte
m Cepillo eléctrico SEB 228
n Botones de liberación
o Tubo telescópico SET 220
p Botón de liberación del tubo telescópico
q Mango Comfort
r Botón de encendido/apagado del cepillo eléctrico
s Teclas pedal +/- para ajustar la potencia de aspiración
t Interfaz óptica para Servicio técnico
u Pantalla
v Tecla pedal de encendido/apagado 

w Estado de la señal WiFi
x Indicación de cambio del filtro de salida de aire
y Indicador de cambio de bolsa para aspiradora
z Tecla pedal para enrollado automático del cable 

{ Nivel de potencia seleccionado
| Símbolo del nivel de potencia seleccionado
} Indicador de cambio de bolsa para aspiradora

* Estas características dependen del modelo y pueden variar o no estar disponibles
en el modelo de su aspiradora.
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Sostenibilidad y protección del medio ambiente

Eliminación del empaque co-
mercial
El material de embalaje protege a la as-
piradora de los daños causados por el
transporte. Le recomendamos que guar-
de el embalaje para el transporte.
Los materiales de empaque utilizados
son materiales ecológicos y por lo tanto
pueden reciclarse. El reciclaje del mate-
rial de empaque reduce el uso de mate-
rias primas en el proceso de fabricación
y también disminuye la cantidad de resi-
duos en los basureros. Asegúrese de
que el empaque se elimine del modo
adecuado para su área.

Eliminación de las bolsas reco-
ge polvo y de los filtros
Las bolsas recoge polvo y los filtros es-
tán fabricados con materiales respetuo-
sos con el medio ambiente. Puede des-
echar los filtros con la basura doméstica
tradicional. También puede desechar la
bolsa recoge polvo con la basura do-
méstica tradicional, siempre que con-
tenga únicamente polvo doméstico en
general.

Eliminación de su aparato viejo
Los aparatos eléctricos y electrónicos
contienen materiales valiosos. También
contienen ciertas sustancias que fueron
esenciales para el buen funcionamiento
y el uso correcto de este equipo. Utilizar
estos materiales de manera inadecuada
desechándolos en la basura doméstica
puede ser perjudicial para su salud y el
medio ambiente. Por lo tanto, no des-
eche su antiguo aparato en la basura
doméstica y siga los reglamentos loca-
les sobre desecho adecuado.

Consulte con las autoridades locales,
proveedores o Miele sobre el desecho y
reciclaje de aparatos eléctricos y elec-
trónicos. Miele no asume ninguna res-
ponsabilidad respecto a la eliminación
de datos personales dejados en el apa-
rato que se deseche. Asegúrese de
mantener su aparato antiguo alejado de
menores de edad hasta que sea retira-
do. Siga los requerimientos de seguri-
dad para aparatos que se puedan vol-
tear o que representen un peligro de
atrapamiento.
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Familiarización
Esta aspiradora puede utilizarse para la
limpieza diaria de alfombras, tapetes y
suelos duros y resistentes.

Utilización del cepillo universal ajusta-
ble

Siga las instrucciones de limpieza y
cuidado del fabricante de pisos.

El cepillo universal puede utilizarse para
la limpieza normal de alfombras y tape-
tes. Es especialmente adecuado para
limpiar pisos duros que no son suscep-
tibles de rayarse.

Uso del cepillo eléctrico

Siga las instrucciones de limpieza y
cuidado del fabricante de pisos.

El cepillo eléctrico es particularmente
adecuado para la aspiración intensiva de
alfombras que están sujetas a un gran
desgaste.

 Tenga en cuenta que el cepillo
eléctrico no se debe usar para aspirar
alfombras y tapetes de pelo grueso o
alfombras y tapetes valiosos hechos
a mano, por ejemplo, tapetes persas
y orientales, por ejemplo, o alfombras
y tapetes de pelo largo. Se corre el
riesgo que se jalen los hilos.

Para mayor información sobre el uso y
mantenimiento, consulte las instruccio-
nes separadas provistas con el cepillo
Electrobrush.

Accesorios estándar 

 Cepillo multifunción
Adecuado para aspirar superficies
resistentes a raspones, como te-
clados, y para aspirar migas.

 Accesorio 2 en 1 para tapicerías y
hendiduras
Para la limpieza en pliegues, hendi-
duras y esquinas, así como para
aspirar muebles tapizados, colcho-
nes, cojines, cortinas, etc.

Miele ofrece una variedad de acceso-
rios adecuados para muchas funciones
especiales (consulte «Accesorios op-
cionales»).

3D4U

Con 3D4U, Miele ofrece accesorios
gratuitos para descargar para su impre-
sora 3D (www.miele.com, Servicio,
3D4U).
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Conexión a la red

La aspiradora está equipada con un mó-
dulo WiFi integrado. El módulo WiFi
permite conectarse a la red doméstica y
utilizar la aplicación Miele en un disposi-
tivo móvil.
La conexión en red de la aspiradora le
permite, entre otras cosas, hacer lo si-
guiente:

- Acceder a la información de estado.
- Pedir más bolsas para su aspiradora.
- Acceder a información sobre acceso-

rios basada en su comportamiento de
uso.

- Mantener la aspiradora al día con los
últimos desarrollos de Miele mediante
actualizaciones de software.

Disponibilidad de la conexión WiFi

La conexión WiFi comparte un rango de
frecuencias con otros electrodomésti-
cos (incluyendo hornos microondas y ju-
guetes con control remoto). Esto puede
dar lugar a fallas de conexión esporádi-
cas o incluso completas. Por lo tanto,
no se puede garantizar la disponibilidad
de las funciones destacadas.

Símbolos en la pantalla

En el display aparecen símbolos que in-
dican el tipo de uso para el que son ade-
cuados los niveles de potencia.

Cortinas, telas

Tapizados, cojines

A Ajuste automático de la po-
tencia de aspiración a la su-
perficie

Alfombras de pelo grueso,
tapetes y tapetes de pasillo

Pisos duros y alfombras y ta-
petes muy sucios

Selección manual de los ni-
veles de potencia de aspira-
ción provisionales

Nivel de potencia de aspira-
ción provisional guardado

Otros símbolos de operación y función:

- Reduce la potencia de aspiración

+ Aumenta la potencia de aspira-
ción

 On/Off

 Enrollado automático del cable

Cómo funciona el indicador de cambio
de bolsa recoge polvo

El indicador de cambio de bolsa recoge
polvo está diseñado para polvo domés-
tico normal. Generalmente contiene una
mezcla de polvo, cabello, hilos, pelusa
de alfombra, arenilla, etc.
Sin embargo, si se ha utilizado la aspira-
dora para aspirar polvo fino, como se-
rrín, arena, polvo de yeso o harina, los
poros de la bolsa recoge polvo se blo-
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quearán muy rápidamente. 
El indicador mostrará que la bolsa reco-
ge polvo está “llena” incluso cuando no
lo esté. En este caso, se debe reempla-
zar la bolsa recoge polvo.
Por otro lado, si aspira una cantidad
considerable de cabello, pelusa de al-
fombra, etc., la bolsa recoge polvo esta-
rá llena hasta reventar antes que el indi-
cador reaccione.

Función de la indicación de cambio del
filtro de salida de aire

La indicación de cambio del filtro de sa-
lida de aire se ilumina durante aproxima-
damente 50 horas de funcionamiento,
lo que equivale a cerca de un año de uso
promedio. Cambie el filtro de salida de
aire cuando se encienda el indicador de
la aspiradora. En este punto también se
debe comprobar el nivel de suciedad del
filtro protector del motor.
Cada vez que sustituya el filtro de salida
de aire y, si es necesario, limpie el filtro
protector del motor, debe reiniciar el in-
dicador. Consulte el apartado "Cuando
se enciende el indicador de cambio del
filtro de salida de aire" en "Limpieza y
cuidados".

Filtro protector del motor

Su aspiradora está equipada de serie
con un filtro protector del motor de por
vida. Durará toda la vida útil de la aspira-
dora y no es necesario sustituirlo.

Puesta en funcionamiento

Conexión de la manguera de aspira-
ción 

 Inserte el conector de la manguera en
el orificio de aspiración de la aspira-
dora hasta que encaje en su posición.
Para hacerlo, alinee las guías de las
dos piezas.

Retiro de la manguera de aspiración 

 Presione los botones de liberación en
el costado del conector de la man-
guera y retire la manguera del orificio
de aspiración.
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Conexión del mango al tubo telescópi-
co

 Inserte el mango dentro del tubo tele-
scópico hasta que encaje en su posi-
ción.

 Para liberar el mango del tubo tele-
scópico, presione el botón de libera-
ción y jale el mango hacia fuera del tu-
bo.

Conexión del tubo telescópico al cepi-
llo eléctrico

 Introduzca el tubo telescópico en el
cepillo eléctrico hasta que encaje en
su posición.

Conexión del tubo de aspiración tele-
scópico al cepillo universal

 Inserte el tubo de aspiración telescó-
pico en el cepillo universal y gírelo ha-
cia la derecha o hacia la izquierda
hasta que encaje bien en su lugar.

 Para separar el cepillo universal del
tubo de aspiración, oprima el botón
de liberación y jale el tubo de aspira-
ción del cepillo universal, mientras lo
gira ligeramente.

Activación de la función de red

Su aspiradora está equipada con un
módulo WiFi integrado.

Si conecta la aspiradora a su red WiFi,
aumentará el consumo de energía.

Asegúrese de que la señal de la red
WiFi es lo suficientemente fuerte en
el lugar donde se va a utilizar la aspi-
radora.

Para configurar esta función, necesitará:

1. una red WiFi
2. la aplicación Miele
3. una cuenta de usuario de Miele. Pue-

de crear una cuenta de usuario a tra-
vés de la aplicación de Miele.
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 Escanee el código QR para descargar
la aplicación Miele (si aún no la tiene).

 Abra la app de Miele y configure una
cuenta de usuario.

 Vuelva a escanear el código QR para
iniciar la conexión en red.

 Siga las instrucciones de navegación
del usuario en la app de Miele.

El ventilador de la aspiradora se apaga
mientras dura el intento de conexión. El
display de la aspiradora indica que se ha
establecido la conexión correctamente.

También puede salir del modo de co-
nexión antes de tiempo sin haber esta-
blecido una conexión. Para ello, apa-
gue y vuelva a encender la aspiradora
con la tecla pedal de encendido/apa-
gado .

Funcionamiento

Ajuste del tubo telescópico

Una parte del tubo telescópico se pliega
dentro de la otra y se puede ajustar para
que se adapte a su altura y pueda lim-
piar cómodamente.

 Presione el botón de liberación y ajus-
te el tubo telescópico a la longitud
deseada.

Ajuste del cepillo universal

Siga las instrucciones de limpieza y
cuidado del fabricante de pisos.

Limpie pisos duros que no son propen-
sos a rayones y pisos con espacios o
grietas profundas con el cepillo hacia
fuera:

 Presione la tecla pedal .

Limpieza de alfombras y tapetes con el
cepillo retraído:

 Presione la tecla pedal .
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Aspirar escaleras 

 Riesgo de lesiones causadas por
la caída de la aspiradora.
Tú u otras personas podrían resultar
lesionadas si la aspiradora se cae de
las escaleras.
Al aspirar escaleras, es mejor comen-
zar desde la parte inferior de las es-
caleras y avanzar hacia arriba.

La tobera ajustable también se puede
usar para limpiar las escaleras.

Cómo desenrollar el cable de
alimentación 

 Estire el cable de alimentación hasta
la distancia deseada.

 Inserte el enchufe en el tomacorrien-
te.

 Riesgo de daños debido a sobre-
calentamiento.
El cable de alimentación se puede
sobrecalentar después de un periodo
de uso prolongado.
Si va a limpiar por más de 30 minu-
tos, debe extender el cable de ali-
mentación por completo.

Cable de alimentación

 Desenrolle completamente el ca-
ble para ayudar a disipar el calor de la
aspiradora. No jale o arrastre la aspi-
radora por el cable, no use el cable
como mango, no cierre puertas sobre
el cable, ni tire del éste alrededor de
extremos o esquinas filosas. No pase
el aparato sobre el cable. Mantenga
el cable alejado de superficies calien-
tes. No desenchufe el aparato jalán-
dolo del cable. Para desenchufarlo ja-
le de la clavija, no del cable. Este
aparato está equipado con un carrete
para el cable de alimentación. Sujete
de la clavija cuando se rebobine el
carrete del cable. No permita que el
enchufe golpee al rebobinar.

Enrollado del cable de alimentación 

 Retire el enchufe eléctrico de la toma
de corriente.
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 Pise brevemente la tecla pedal de en-
rollado del cable.

Entonces el cable se replegará comple-
tamente en la aspiradora.

Puede interrumpir el enrollado del cable
en cualquier momento.

 De un pequeño jalón al cable mientras
lo enrolla.

Encendido y apagado 

 Presione la tecla pedal de encendido/
apagado .

 Riesgo de lesiones causadas por
cargas electrostáticas.
Al aspirar, especialmente en caso de
polvo fino, por ejemplo serrín, arena,
harina, polvos de talco, etc., se acu-
mulan cargas electrostáticas de for-
ma natural. Estas cargas se liberarán
bajo ciertas condiciones.
Se ha incorporado una incrustación
metálica en la parte inferior del man-
go. Asegúrese de mantener la mano
en contacto constante con esta ban-
da metálica durante la aspiración.

Encendido y apagado del cepillo eléc-
trico

Para utilizar el cepillo eléctrico, debe en-
cenderse por separado.
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 Presione el interruptor de encendido y
apagado del botón  en el mango
Comfort.

Esto significa que puede apagar el ce-
pillo eléctrico durante la aspiración y la
aspiradora continuará operando usan-
do solo succión, por ejemplo, al pasar
de limpiar una alfombra a un tapete.

Regulación de la potencia de aspira-
ción

La potencia de aspiración se puede re-
gular para adaptarla al tipo de piso que
desea limpiar. Reducir la potencia de as-
piración reduce el esfuerzo que se nece-
sita para mover el cepillo universal.
El nivel de potencia seleccionado se
muestra como un símbolo y mediante
un indicador de potencia naranja en la
pantalla de la aspiradora; consulte "Fa-
miliarización - Símbolos en la pantalla".

Teclas pedal

La primera vez que se enciende a aspi-
radora, se selecciona automáticamente
el nivel de potencia más alto.
A continuación, la aspiradora se encen-
derá con el nivel de potencia utilizado
anteriormente.

 Presione la tecla pedal + para selec-
cionar una potencia de aspiración ma-
yor.

 Presione la tecla pedal - para selec-
cionar una potencia de aspiración in-
ferior.

Niveles de potencia de aspiración pro-
visionales

Puede desviarse de los niveles de po-
tencia preestablecidos y personalizar
la potencia de aspiración de su aspira-
dora para satisfacer sus necesidades
individuales.

 Mantenga oprimido el botón + o -.

El display muestra el símbolo para la se-
lección manual de los niveles de poten-
cia de aspiración provisionales.

 Mantenga oprimido el botón + o -
hasta alcanzar la potencia de aspira-
ción deseada.

 Suelte el botón.

Espere 5 segundos y no toque los con-
troles; se guardará el nivel de potencia
de aspiración provisional elegido. Apare-
ce una marca de verificación  para
confirmar que se ha guardado el ajuste.
Aparece el símbolo del nivel de potencia
de aspiración provisional guardado.
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La próxima vez que se utilice la aspira-
dora, se encenderá con el nivel de po-
tencia de aspiración provisional guarda-
do.
Este ajuste se borrará si a continuación
selecciona uno de los cuatro niveles de
potencia estándar.

Desmontaje de accesorios 

 Pulse la marca del compartimiento de
accesorios.

A continuación, se abrirá el comparti-
miento de accesorios.

 Retire el accesorio combinado para
tapicerías y hendiduras.

 Presione firmemente la tapa del com-
partimiento de accesorios para ce-
rrarla.

Ajuste del accesorio 2 en 1 para tapi-
cerías y hendiduras

Su aspiradora está equipada de serie
con un accesorio combinado para tapi-
cerías y hendiduras.
Accesorio para hendiduras 
Una vez extraído del compartimiento de
accesorios, el accesorio 2 en 1 para ta-
picerías y hendiduras es adecuado para
limpiar en pliegues, hendiduras o esqui-
nas.

Accesorio para tapicería

 Presione el botón de liberación del
accesorio 2 en 1 para tapicerías y
hendiduras y gírelo sobre la guía hasta
que encaje claramente en su posición.

 Cuando haya terminado de limpiar,
oprima el botón de liberación y gire el
accesorio para tapicerías de nuevo a
su posición original. Gire el accesorio
2 en 1 para tapicerías y hendiduras
hasta que el botón de liberación enca-
je claramente en su posición.

Actualización 

Miele le proporcionará actualizaciones
 a intervalos irregulares. Esto actuali-
zará el software de su aspiradora y se
asegurará de que esté en línea con los
últimos desarrollos de Miele.

Si hay disponible una actualización ,
se indicará en la pantalla al encender la
aspiradora.

 Presione la tecla pedal + para iniciar la
instalación de la actualización.

Una barra de progreso le mostrará el es-
tado de la instalación.

 Presione la tecla pedal - para pospo-
ner la actualización.
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La próxima vez que encienda la aspira-
dora, se le pedirá que instale de nuevo
la actualización.

Sistema de soporte, transporte
y almacenamiento

Sistema de soporte Park para inte-
rrupciones breves durante la limpieza

El sistema parking permite enganchar el
tubo de aspiración y el cepillo universal
durante pausas breves.
(no se puede usar con el cepillo eléctri-
co )

 Riesgo de lesiones causadas por
la caída de la aspiradora.
No utilice el sistema parking si la as-
piradora está en una superficie incli-
nada, por ejemplo, una rampa.

 Repliegue el tubo telescópico por
completo.

 Coloque el cepillo universal en el sis-
tema parking de la aspiradora.

Almacenamiento del sistema de so-
porte Park

El sistema parking le permite estacionar
el tubo de aspiración y el cepillo univer-
sal para transportarlos o guardarlos.

 Riesgo de descarga eléctrica de-
bido al voltaje.
Se aplica voltaje a la aspiradora, in-
cluso cuando está apagada.
Desconecte siempre la aspiradora
del suministro eléctrico cuando ter-
mine de usarla. Retire el enchufe
eléctrico de la toma de corriente.

 Deje la aspiradora en posición verti-
cal.

 Repliegue el tubo telescópico por
completo.

 Deslice el cepillo universal hacia aba-
jo en el accesorio de estacionamiento
situado en la parte inferior de la aspi-
radora (no se puede utilizar con el ce-
pillo universal).

Limpieza y cuidados

 Riesgo de descarga eléctrica de-
bido al voltaje.
El voltaje se aplica al aparato incluso
cuando está apagado.
Antes de limpiar y cuidar el aparato,
apáguelo en la toma de corriente y
desenchúfelo.

El sistema de filtración Miele consta de
tres accesorios:
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- Bolsa para aspiradora original de
Miele (modelo TU)

- Filtro de salida de aire original de
Miele

- Filtro protector del motor

Las bolsas para aspiradora y el filtro de
salida de aire deben reemplazarse cada
cierto tiempo para asegurar que la aspi-
radora funcione de manera eficiente.

Recomendamos utilizar únicamente
accesorios originales Miele que tengan
el logotipo de Miele en el empaque.
Solo estos garantizarán el rendimiento
óptimo de su aspiradora y los mejores
resultados de limpieza posibles.
Las bolsas recoge polvo con el logoti-
po de Miele en el empaque no están
hechas de papel ni de materiales a ba-
se de papel ni tampoco tienen un co-
llar de cartón. Es por esto que las bol-
sas recoge polvo Miele son particular-
mente duraderas y confiables.
Tenga en cuenta que los fallos y daños
provocados por el uso de accesorios
que no lleven el logotipo de Miele en el
empaque no están cubiertos por la ga-
rantía de la aspiradora.

Accesorios opcionales

Puede solicitar accesorios originales
Miele en la tienda online de Miele, en el
Servicio Técnico Miele o en su distribui-
dor Miele.
Puede identificar los accesorios origina-
les Miele por el logotipo de Miele en el
empaque.
Cada paquete de bolsas recoge polvo
originales de Miele contiene 4 bolsas de
filtro y un filtro de salida de aire
AirClean. Los multipacks originales de
Miele contienen 16 bolsas recoge polvo
y 4 filtros de salida de aire AirClean.

Para obtener información sobre la
compra de filtros de salida de aire ori-
ginales Miele, consulte las designacio-
nes de ventas en “Accesorios opciona-
les” – “Filtros”.

Indicador de cambio de bolsa para as-
piradora

Sustituya la bolsa para aspiradora cuan-
do el indicador de cambio de bolsa para
aspiradora aparezca en la pantalla.

Los poros obstruidos reducen la po-
tencia de aspiración de la aspiradora.
Deseche las bolsas para aspiradora
cuando estén llenas. No intente reutili-
zar las bolsas para aspiradora.

Retire la bolsa para aspiradora 

 Oprima los botones de liberación si-
tuados en el costado del conector de
la manguera y jálela para sacarla del
orificio de aspiración. 
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 Presione el botón de liberación en el
agarre empotrado y levante la tapa del
interior de la aspiradora hasta el tope. 

 Levante el soporte de la bolsa para
aspiradora con una mano.

 Extraiga la bolsa para aspiradora con
la otra mano utilizando la empuñadu-
ra. 

El pestillo turquesa se levantará.

El elemento de retención de color tur-
quesa impide que la tapa del interior
de la aspiradora se cierre cuando no
hay ninguna bolsa para aspiradora in-
sertada.
No la fuerce.

Inserción de la bolsa para aspiradora 

 Levante el soporte de la bolsa para
aspiradora con una mano.

 Con la otra mano, inserte la nueva
bolsa para aspiradora en el soporte
elevado hasta el tope. Deje la bolsa
plegada cuando la retire del empaque.

Asegúrese de que el collar de la bolsa
para aspiradora está completamente
insertado en la guía por ambos lados
(véase la imagen ampliada).

El pestillo turquesa se cierra y encaja en
su posición.

 Cierre la tapa del compartimiento de
modo seguro, asegurándose de que
encaje en su posición. Procure no
atrapar la bolsa para aspiradora al ha-
cerlo.
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 Inserte el conector de la manguera en
el orificio de aspiración de la aspira-
dora hasta que encaje en su posición.
Para hacerlo, alinee las guías de las
dos piezas.

Cuando se enciende el indicador de
cambio del filtro de salida de aire

Sustituya el filtro de salida de aire cuan-
do el indicador de cambio del filtro de
salida de aire aparezca en la pantalla. En
este punto también debe comprobarse
el grado de suciedad del filtro protector
del motor; consulte "Limpieza del filtro
protector del motor".
Cada vez que sustituya el filtro de salida
de aire y, si es necesario, limpie el filtro
protector del motor, debe reiniciar el in-
dicador. Para hacerlo, la aspiradora debe
estar encendida.

 Mantenga oprimido el botón +.

Aparece una cuenta atrás y el ventilador
de la aspiradora se apaga.
El indicador se iluminará en verde para
indicar que se ha restablecido correcta-
mente. El indicador de mantenimiento
se apagará y se reiniciará en cero.

El indicador sólo puede ponerse a ce-
ro cuando indica que ha llegado el
momento de cambiar el filtro de sali-
da de aire. No se puede restablecer
en otros momentos.

Reemplazo de AirClean Plus 50, Silen-
ce AirClean50, Active AirClean50 y
HEPA AirClean50filtros de salida de
aire

No utilice más de un filtro a la vez.

 Abra la tapa del interior de la aspira-
dora.

Si desea instalar un filtro de salida de
aire AirClean, consulte “Reemplazo de
un tipo de filtro de salida de aire por
otro”.

1

2

2

 Tire del filtro de salida de aire hacia
delante y retírelo hacia arriba.
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2

 Inserte el nuevo filtro de salida de aire
hacia abajo, asegurándose de que en-
tra correctamente, luego presiónelo
hacia atrás en ambos lados hasta que
encaje en su lugar.

 Daños debidos a contaminación
en el interior de la aspiradora.
Es posible que entren grandes canti-
dades de polvo en el interior de la as-
piradora y se dañen los componentes
si la bolsa para aspiradora no encaja
en su posición.
Antes de cerrar la tapa del interior de
la aspiradora, asegúrese siempre de
que se haya introducido la bolsa para
aspiradora y de que el pestillo esté
cerrado.

 Cierre la tapa del compartimiento de
modo seguro, asegurándose de que
encaje en su posición. Procure no
atrapar la bolsa para aspiradora al ha-
cerlo.

Reemplazo de un tipo de filtro extrac-
tor por otro 

No utilice más de un filtro a la vez.

Según del modelo, su aspiradora estará
equipada de serie con uno de los si-
guientes filtros de salida de aire:

b – ea

a AirClean

b AirClean Plus 50 (azul claro)

c Silence AirClean 50 (gris)

d Active AirClean 50 (negro)

e HEPA AirClean 50 (blanco)

Cuando cambie el filtro, tenga en
cuenta

1. Si desea reemplazar un filtro de sali-
da de aire a por un filtro b, c, d o e,
es fundamental que retire la rejilla
para filtro antes de introducir el nue-
vo filtro de salida de aire.

2. Si desea sustituir el filtro de salida de
aire b, c, d o e por el filtro a, es im-
prescindible que instale también la
rejilla filtrante; consulte el apartado
"Filtro" en "Accesorios opcionales".
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2

Limpieza del filtro protector del motor 

 Abra la tapa del interior de la aspira-
dora. 

 Retire la bolsa para aspiradora. 

1
2

2

 Suelte el filtro protector del motor ha-
cia delante y retírelo hacia arriba del
interior de la aspiradora. 

 Riesgo de sufrir daños a causa de
una limpieza incorrecta.
El filtro protector del motor puede
dañarse y ser menos efectivo como
consecuencia.
No limpie el filtro protector del motor
con agua. No utilice objetos puntia-
gudos o de bordes afilados para lim-
piar el filtro.

 Limpie el filtro protector del motor
con un paño seco o un cepillo multi-
función.

 Coloque con cuidado las bisagras del
filtro protector del motor en los hue-
cos de las bisagras del interior de la
aspiradora y bloquee el filtro protector
del motor para que encaje en su sitio. 

 Introduzca la bolsa para aspiradora en
el soporte hasta que el elemento de
retención quede bien cerrado. 

 Cierre la tapa del compartimiento de
modo seguro, asegurándose de que
encaje en su posición. Procure no
atrapar la bolsa para aspiradora al ha-
cerlo.
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Sustitución de los desprendedores de
hilo 

Los desprendedores de hilo en la entra-
da de succión del cepillo universal se
pueden reemplazar. Reemplace los des-
prendedores de hilo si el hilo se ha des-
gastado.

 Saque los desprendedores de hilo de
las ranuras. Para hacerlo, utilice una
herramienta adecuada, por ejemplo,
un desarmador de cabeza plana.

 Instale nuevos desprendedores de hi-
los.

Las piezas de reemplazo están dispo-
nibles en su distribuidor Miele o me-
diante el Servicio Técnico de Miele.

Limpieza de la aspiradora y sus acce-
sorios

 Riesgo de descarga eléctrica de-
bido al voltaje.
Se aplica voltaje a la aspiradora, in-
cluso cuando está apagada.
Antes de limpiar, desconecte el apa-
rato del tomacorriente.

 Riesgo de descarga eléctrica de-
bido al voltaje.
Si ingresa humedad en la aspiradora,
existe el riesgo de recibir una descar-
ga eléctrica.
No permita que la aspiradora se mo-
je.

- Aspire las superficies de tela utilizan-
do una aspiradora en el nivel de po-
tencia más bajo con el cepillo multi-
función acoplado.

- La aspiradora y todos los accesorios
de plástico se pueden limpiar con un
producto comercial patentado que
sea adecuado para plástico.

La carga estática puede provocar la acu-
mulación de polvo en las piezas de plás-
tico de la aspiradora. Debe retirarse con
un paño suave y seco.

 Daños debidos a agentes limpia-
dores inadecuados.
Todas las superficies pueden sufrir
rayaduras. El contacto con agentes
limpiadores inadecuados puede alte-
rar o decolorar las superficies exter-
nas.
No utilice productos para la limpieza
abrasivos, agentes de limpieza de vi-
drios, limpiadores de usos múltiples
ni productos para mantenimiento a
base de aceite.

Limpieza del interior de la aspiradora

Si es necesario, se puede limpiar el inte-
rior de la aspiradora usando un sacudi-
dor seco, cepillo o una segunda aspira-
dora, si se tiene, para aspirar el polvo.

Limpie también la parte inferior de la ta-
pa del interior de la aspiradora.
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Preguntas frecuentes
Muchos errores y fallas de funcionamiento que pueden ocurrir en el uso diario pue-
den solucionarse fácilmente. Puede ahorrar tiempo y dinero en muchos casos, ya
que no necesita ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de
Miele.
Puede encontrar información que le ayudará a corregir las fallas usted mismo en
www.miele.com/service.
Las siguientes tablas están diseñadas para ayudarle a encontrar la causa de un mal
funcionamiento o un error y resolverlo.

 Riesgo de descarga eléctrica debido al voltaje.
El voltaje de alimentación es aplicado al aparato incluso si está apagado.
Antes de encargarse de cualquier problema, desconecte el aparato del tomaco-
rriente.

Problema Causa y solución

La aspiradora se apaga
automáticamente.

Un limitador de temperatura apaga automáticamente
la aspiradora si se calienta demasiado.
Esto puede suceder si, por ejemplo, el tubo de aspira-
ción se bloquea con objetos de gran tamaño o si la
bolsa para aspiradora está llena o contiene partículas
de polvo fino. Un filtro protector del motor o un filtro
de salida de aire muy sucio también puede ser la cau-
sa del sobrecalentamiento.
 Apague la aspiradora inmediatamente utilizando la

tecla pedal de encendido/apagado . Desconecte
la aspiradora de la toma eléctrica.

Después de eliminar la falla, espere aproximadamente
de 20 a 30 minutos para permitir que la aspiradora se
enfríe. Luego puede volver a encenderla.
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Datos técnicos
WiFi

Rango de frecuencia 2.40–2.4835 GHz

Potencia máxima de transmisión < 100 mW

Consumo de electricidad en modo de espera

con WiFi activado 0,95 W

con WiFi desactivado 0,95 W

Derechos de autor y licencias

Con el fin de utilizar y controlar la aspiradora, Miele utiliza software propio o de ter-
ceros que no está cubierto por los términos de licencia de código abierto. Este sof-
tware/estos componentes de software cuentan con la protección de los derechos
de autor. Los derechos de autor de Miele y de terceros deben ser respetados.
Además, la aspiradora contiene componentes de software que se distribuyen con
licencias de código abierto. Los componentes de código abierto incluidos con el
aparato, junto con los avisos de derechos de autor correspondientes, las copias de
los términos de licencia válidos en ese momento y cualquier otra información adi-
cional se pueden acceder localmente mediante IP utilizando un navegador web ht-
tp://<dirección IP>/Licencias. Los acuerdos de responsabilidad y garantía para las
licencias de código abierto aquí mostrados, solo se aplican con relación a los res-
pectivos titulares de los derechos.

Declaración de conformidad
Miele declara por la presente que esta aspiradora de bidón cumple con la Directiva
2014/53/UE.

Es posible consultar el texto completo de la declaración de conformidad europea
en el siguiente link:

- productos, descarga, en www.miele.es
- Servicio técnico, solicitar información, instrucciones de manejo, en

https://miele.es/manuales-125 especificando el nombre del producto o el núme-
ro de serie
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Servicio de Atención al Cliente

En www.miele.com/service encontrará
información que le ayudará a solucio-
nar los fallos usted mismo y acerca de
las piezas de repuesto de Miele.

Contacto en caso de anomalías

En caso de fallas que no pueda solucio-
nar por usted mismo, comuníquese con
su Distribuidor Autorizado Miele o bien,
con Servicio Post-venta de Miele.

La información de contacto para el
Servicio de Atención al Cliente de
Miele se puede encontrar al final de
este documento.

Garantía

La duración de la garantía es de 2 años.
Para obtener información adicional, con-
sulte el folleto de garantía adjunto.

Accesorios opcionales

Siga las instrucciones de limpieza y
cuidado del fabricante de pisos.

Tenga en cuenta que las fallas y da-
ños provocados por el uso de acce-
sorios que no lleven el logotipo de
Miele en el empaque no están cu-
biertos por la garantía de la aspirado-
ra.

Se pueden pedir estos y muchos otros
productos mediante la tienda online de
Miele, el Servicio técnico de Miele o
con su distribuidor de Miele.
Algunos modelos vienen de fábrica con
uno o más de los siguientes accesorios.

Herramientas / cepillos para pisos

Cepillo universal AllFloor (SBD AF)

Cepillo universal plano para limpiar de-
bajo de muebles muy bajos. Además, es
silencioso, ligero y destaca por recoger
muy bien la suciedad gruesa.

Turbobrush TurboTeQ (STB 305-3)

Este cepillo es ideal para limpiar alfom-
bras de pelo corto.

Cepillo para pisos Parquet Twister con
cabeza giratoria (SBB 300-3)

Con cerdas naturales para aspirar pisos
duros lisos y pequeños espacios.

Cepillo para pisos Parquet Twister XL
con cabeza giratoria (SBB 400-3)

Con cerdas naturales para aspirar rápi-
damente pisos duros lisos y pequeños
espacios.
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Otros accesorios

Mini TurboCepillo (STB 101)

Para limpiar tapizados, colchones o
asientos de automóviles, etc.

Cepillo universal (SUB 20)

Para limpiar libros, estanterías, etc.

Cepillo para radiadores (SHB 30)

Para limpiar radiadores, estantes estre-
chos y grietas.

Tobera para colchón (SMD 10)

Para limpiar tapizados, colchones, almo-
hadones, cortinas, cobertores, etc.

Tobera plana de 30 cm (12")
(SFD 10)

Tobera extra larga para grietas para lim-
piar en pliegues, grietas y esquinas.

Tobera plana de 56 cm (22")
(SFD 20)

Tobera para grietas flexible para limpiar
sitios de difícil acceso.

Tobera para tapizados XL (SPD 20)

Tobera para tapizados ancha para lim-
piar tapicerías, colchones y cojines.

Filtros

Filtro extractor AirClean Plus 50 
(SF-AP 50)

Filtración efectiva para un aire de la es-
tancia especialmente limpio.

Filtro de salida de aire Silence
AirClean 50 (SF-SA 50)

Para una reducción significativa del rui-
do al aspirar.

Filtro Active AirClean 50 (SF-AA 50)

Para una reducción significativa de olo-
res desagradables. Ideal para hogares
con mascotas o fumadores.

Filtro HEPA AirClean 50 (SF-HA 50)

Filtra de forma efectiva el polvo fino y
los alérgenos. Ideal para personas alér-
gicas al polvo doméstico.

Rejilla del filtro

Esto es necesario si desea sustituir un
filtro de salida de aire AirClean Plus 50,
Silence AirClean 50, Active AirClean 50,
o HEPA AirClean 50 por un filtro de sali-
da de aire AirClean.
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Lo que cubre la garantía y por qué periodo se extiende:

Miele S.A. de C.V. garantiza la compra original de este electrodoméstico marca Miele que el comprador con domicilio 
en los Estados Unidos Mexicanos haya realizado a un distribuidor autorizado, tienda o a la empresa misma de:
a.	 Cualquier defecto de fabricación en sus materiales, mano de obra, partes y/o componentes que generen fallas en 

el funcionamiento y/o desempeño del equipo con base en las especificaciones técnicas incluídas en el manual de 
uso y manejo del mismo.

b.	 El periodo de garantía para el electrodoméstico, sus accesorios, partes y/o componentes, es de 2 años a partir 
de la fecha de instalación.

c.	 La garantía no cubre daños o defectos en los siguientes casos:
-	 Cuando el equipo ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
-	 Cuando el equipo no ha sido operado con base en las instrucciones y/o manual de uso que lo acompaña.
-	 Cuando el equipo ha sido instalado, alterado o reparado por terceros no autorizados por Miele México.
-	 Cuando el equipo ha sido extraído de su empaque original y no cuenta con los sellos de seguridad al 

momento de ser realizada su instalación por parte de un Técnico Autorizado Miele.
d.	 Cualquier desperfecto o falla ocasionada por una instalación deficiente realizada por algún técnico distinto al 

Servicio Técnico Autorizado de Miele inválida la garantía. La empresa no se hará responsable por reclamaciones 
de Cliente Final derivadas de una instalación deficiente por un tercero no autorizado por Miele México.

e.	 El Técnico Autorizado Miele, al momento de realizar la instalación, sellará la Póliza de Garantía de cada equipo 
instalado con su nombre, firma y fecha de instalación.

f.	 En caso de equipos "Free-Standing", la tienda o Distribuidor Autorizado Miele sellará la Póliza de Garantía de 
cada equipo vendido con su nombre, firma y fecha de venta.

g.	 Miele México desconoce cualquier otra garantía expresa o implícita en el equipo o cualquier otra garantía que 
haya sido ofrecida por un tercero.

h. Miele México no asume ninguna responsabilidad o cualquier otra obligación con respecto a daño a personas 
o bienes que resulte del uso de algún equipo de nuestra marca o sus accesorios, partes, componentes, 
refacciones, etc., cuando dicho equipo, accesorios, partes, componentes, refacciones, etc., no hayan sido 
comprados a algún distribuidor, tienda, etc., autorizado por Miele México. 

i. Cualquier compra de equipos, accesorios, partes, componentes, refacciones, etc., de cualquier otro origen, 
distribuidor o tienda no autorizados por Miele México será bajo el propio riesgo del comprador.

Procedimiento para hacer efectiva la garantía:

Si este electrodoméstico resulta defectuoso y se encuentra dentro del periodo de garantía, el comprador deberá:
a.	 Presentar el electrodoméstico defectuoso en el Centro de Servicio abajo indicado y presentar la Póliza de 

Garantía debidamente sellada por el técnico que lo instaló. Esta garantía incluye los gastos de transportación del 
electrodoméstico razonablemente erogados que deriven de su cumplimiento dentro de la red de servicio de Miele.

b.	 Los establecimientos en los Estados Unidos Mexicanos donde se puede hacer efectiva la garantía son los siguientes:

Miele SA de CV 
Miele Experience Center 
Arquímedes 43 
Col. Chapultepec Polanco. 
C.P.11560 
Ciudad de México. 

Tel.	 800 MIELE 00 
(800 64353 00) 

Correo electrónico: 
info@miele.com.mx 

Exclusión de otras garantías:

Excepto por la garantía limitada ofrecida en este documento, Miele desconoce cualquier otra garantía expresa o 
implícita con respecto al electrodoméstico, aparato eléctrico o electrónico. Cualquier garantía de comercialización o 
propiedad para un propósito en particular, está limitada en su duración o término a la garantía limitada otorgada en 
este documento.
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Limitantes de responsabilidad para daños especiales, incidentales o consecuenciales:

Miele no asume ninguna responsabilidad o cualquier otra obligación con respecto a daño a personas o bienes que 
resulte del uso de algún electrodoméstico de nuestra marca o sus accesorios, partes, componentes, refacciones, 
etc., cuando dicho electrodoméstico, accesorios, partes, componentes, refacciones, etc., no hayan sido comprados 
a algún distribuidor, tienda, etc., autorizado por Miele. Cualquier compra de un electrodoméstico, accesorios, partes, 
componentes, refacciones, etc., de cualquier otro origen, distribuidor o tienda no autorizados será bajo el propio 
riesgo del comprador. Miele específicamente no se responsabiliza, directa o indirectamente, y desconoce cualquier 
daño incidental, especial o consecuencial o cualquier otro tipo de daño derivado de cualquier incumplimiento, 
agravio, falta de responsabilidad o de cualquier otra teoría legal derivado del mal uso de este producto, al no seguir 
las indicaciones estipuladas en el manual.

Leyes de los Estados Unidos Mexicanos:

Las limitaciones contendidas en la presente garantía limitada serán válidas en la medida en que lo permitan las leyes 
de los Estados Unidos Mexicanos.

Servicios:

Para mayor información sobre cualquier aspecto relacionado con la presente garantía o con el electrodoméstico 
amparado por la misma, y para obtener partes, componentes, consumibles y accesorios, favor de contactar a:

Miele SA de CV 
Miele Experience Center 
Arquímedes # 43 
Col. Polanco Chapultepec 
Delg. Miguel Hidalgo 
C.P. 11560 México, D.F.

Servicio post venta: 
Tel.	 800 MIELE 00 

(800 64353 00) 

Correo electrónico: 
info@miele.com.mx 
www.miele.com.mx

Miele SA de CV 
Miele Experience Center 
Arquímedes 43 
Col. Chapultepec Polanco. 
C.P.11560 
Ciudad de México. 

Tel.	 800 MIELE 00 
(800 64353 00) 

Correo electrónico: 
info@miele.com.mx
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MIELE S.A. de C.V.
MIELE EXPERIENCE CENTER

Dirección del fabricante
Miele & Cie. KG
Carl-Miele-Straße 29
33332 Gütersloh
Alemania

Arquímedes No. 43                                   
Colonia Polanco Chapultepec
Alcaldía Miguel Hidalgo 
C.P. 11560, Cd. de México

800 MIELE 00
info@miele.com.mx
www.miele.com.mx
www.shop.miele.com.mx
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